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Medit Link Express

Adaptado para Medit i900 Series (i900, i900M e i900c), o Medit Link Express é
uma versão simplificada do aplicativo Medit Link que integra as
funcionalidades principais do Medit Scan for Clinics. Essa solução ideal para
clínicas permite que profissionais de odontologia realizem escaneamentos
digitais de alta qualidade com complexidade mínima.
Neste guia, "tocar" refere-se à seleção de um item na tela. No macOS, isso inclui
ações realizadas usando um mouse ou trackpad.

Uso pretendido
O Medit Link Express é um software que opera um scanner intraoral 3D
destinado a registrar digitalmente as características topográficas dos dentes e
dos tecidos circundantes. Ele produz escaneamentos 3D para uso no projeto e
na fabricação assistidos por computador de restaurações dentárias. Também
permite que clínicas odontológicas solicitem e gerenciem os dados obtidos
com scanners intraorais.

Contraindicações
O Medit Link Express não se destina à aquisição de imagens da estrutura
interna dos dentes ou das estruturas esqueléticas de suporte.

Qualificação do usuário operacional

Introdução
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O Medit Link Express deve ser utilizado por profissionais de odontologia
treinados. O usuário é responsável por determinar a adequação do scanner
para um determinado caso de paciente e por garantir a exatidão, a integridade e
a adequação de quaisquer dados obtidos. O usuário deve verificar a exatidão e
a adequação dos resultados para o tratamento apropriado. O sistema deve ser
operado de acordo com o guia do usuário e as advertências. Quaisquer
modificações ou alterações não autorizadas no sistema não são permitidas, e o
uso ou manuseio inadequado anulará qualquer garantia. Para mais
informações sobre o uso adequado do sistema, entre em contato com o seu
distribuidor local.

Símbolos

Nº. Símbolo Descrição

1 Leia o guia do usuário

2 Consulte o guia do usuário

3 Cuidado

4 Aviso

5 Uso sob prescrição (EUA)

6 Dados da versão do software

7 Fabricante

8 Aviso
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O Medit Link Express oferece uma interface simplificada que permite às
clínicas iniciar o escaneamento e gerenciar casos com mais eficiência. O painel
reúne todas as funções essenciais em um só lugar — desde pesquisas rápidas
de pacientes e fluxos de trabalho de escaneamento simplificados até o
gerenciamento de pacientes e o rastreamento de pedidos.

Visão geral

1
Configurar

agora

Conclua a configuração inicial inserindo os detalhes da clínica e

calibrando o scanner antes do uso.

2 Pesquisar Encontre rapidamente pacientes no sistema pelo nome ou ID.

3 Express Scan Iniciar escaneamento rápido para consulta de paciente.

4

Escaneamento

para

tratamento

Inicie o escaneamento para tratamento e criação de pedidos.

5
Gerenciar

pacientes
Revise e gerencie as informações dos pacientes com facilidade.
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6
Gerenciar

pedidos
Visão geral de rastreamento e gerenciamento de os seus pedidos.

7
Perfil do

Usuário
Acesse e atualize as informações da sua conta.

8 Notificações Visualize alertas e mensagens importantes do sistema.

9 Configurações
Personalize as configurações do aplicativo, incluindo a

configuração do scanner e as preferências do usuário.

10
Gerenciador de

scanner
Localize, conecte e gerencie seu scanner.

11
Estado do

scanner
Verifique a conectividade do seu scanner e o status de calibração.

12
Escaneamentos

incompletos

Retome ou exclua escaneamentos não finalizados se um

escaneamento foi interrompido, por exemplo, quando o aplicativo

foi fechado inesperadamente. Esta opção aparece apenas quando

existem escaneamentos incompletos.
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Requisitos recomendados do sistema
iPad

 
Mac

 

Instalar aplicativo
Instale o aplicativo Medit Link Express a partir da App Store da Apple.

Requisitos do sistema e instalação

Dispositivo Apple iPad Pro 7ª geração ou posterior

Chip Apple M4 ou posterior

Memória 16 GB ou superior

Armazenamento 1 TB ou superior

GPU CPU de 10 núcleos ou superior

SO iPadOS 26.0 ou mais recente

Chip Apple M1 ou posterior  

CPU CPU de 8 núcleos ou superior

Memória 16 GB ou superior

SO macOS 15.0 (Sequoia) ou mais recente 

10



Para abrir Configurações, selecione o ícone de engrenagem no canto superior
direito da tela inicial.

Para obter detalhes sobre as configurações e os recursos disponíveis, consulte
a tabela abaixo:

Configurações

🔎Observação

Algumas configurações estão disponíveis apenas quando um scanner
está conectado.

Guia Etiqueta Comentários

Configurações

gerais Idioma

Segue as configurações do sistema do iPad. Ao tocar

nessa opção, são abertas as configurações de

idioma do iPad.

Sistema de

numeração

dentária

Define o sistema de numeração dos dentes (EUA ou

FDI).

11



Guia Etiqueta Comentários

Enviar

estatísticas de

uso anônimas

Ativa o envio de estatísticas de uso anônimas para a

Medit.

Limpar cache
Limpa os dados em cache armazenados no

dispositivo para liberar espaço.

Informação do

Scanner
Estado do

scanner

Exibe o estado atual do scanner. Para obter mais

informações, consulte Comece a usar > Configuração

do scanner > Estado do scanner.

Última

calibração
Mostra a data e a hora da calibração mais recente.

Intervalo de

calibração

Define a frequência com que o scanner requer

calibração. Você pode escolher entre 30, 60, 90, 180

ou 365 dias.

Coleta de estatísticas anônimas

A Medit coleta dados anônimos de diagnóstico

e de uso, incluindo tipo de dispositivo, versão

do iOS e desempenho do aplicativo. Isso nos

ajuda a melhorar a estabilidade do produto e a

experiência do usuário em versões futuras.

Não coletamos dados pessoais (como seu

nome, informações de contato ou detalhes do

projeto) e nunca tentaremos identificar você a

partir dessas informações.
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Guia Etiqueta Comentários

Calibrar agora

Inicia a calibração imediatamente. Para obter mais

informações, consulte Comece a usar > Configuração

do scanner > Calibração do scanner.

Garantia expira

em
Exibe a data de validade da garantia do scanner.

Modelo

(Número de

série)

Exibe o modelo do scanner e o número de série.

Informações da

bateria

Exibe o estado da bateria e detalhes importantes

como ciclos de carga, tensão, temperatura e carga de

bateria restante.

Configurações

do escâner
Iniciar

escaneamento

automático

O programa começa o escaneamento

automaticamente quando você entra nos estágios

de escaneamento, sem precisar realizar nenhuma

ação para isso.

Exibir setas

inteligentes

quando o

escaneamento

parar

Exibe setas inteligentes quando a aquisição de dados

é insuficiente.

Cor da luz
Define a cor da luz de LED do scanner (Azul ou

Branco).

Notificação de

temperatura

mínima do

scanner

Ativa notificações quando a temperatura do scanner

fica abaixo do limite mínimo.

Ativar UV

automaticament

e

Ativa o acionamento automático da luz UV quando o

scanner é conectado ou quando o escaneamento é

interrompido.
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Guia Etiqueta Comentários

Duração de UV

(minutos)

Define a duração da opção Ativar UV

automaticamente. Você pode escolher entre 1, 3, 5,

10 ou 30 minutos.

 

Ativar o

feedback de

vibração

durante o

escaneamento

Fornece feedback por vibração quando é detectado

um desalinhamento durante o escaneamento.

Modo

antiembaçamen

to

Define o modo do ventilador para evitar o

embaçamento do espelho em baixas temperaturas.

Opções: Silencioso ou Reforçar.

Modo de

Escaneamento

Define o modo de escaneamento. Você pode

escolher Estável, Automático ou Desempenho.

Modo FPS

adaptativo

Ajusta automaticamente a taxa de frames (FPS) de

escaneamento para manter um desempenho suave e

estável. Quando desativado, podem ocorrer

flutuações de FPS.

Usar

estabilização de

imagem

Permite estabilização automática de imagem durante

o escaneamento, resultando em imagens mais claras

e estáveis.

Pesquisa

avançada de

rede

Estende a pesquisa para uma faixa de rede mais

ampla a fim de localizar scanners que não são

detectados automaticamente.
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Guia Etiqueta Comentários

Feedback de

áudio

Fornece feedback de áudio para indicar o estado do

scanner.
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Guia Etiqueta Comentários

Ações dos

botões e toques

i900 Mobility & i900 classic

Define as ações ao pressionar o botão Escanear uma

vez, duas vezes ou ao segurá-lo. As opções

disponíveis incluem Iniciar/Parar escaneamento,

Próximo estágio, Estágio anterior, *Controle do

cursor (Air Mouse) e Nenhum.

i900

Define as ações para gestos de toque e o botão

Menu. Toque em um item para selecionar uma ação

da lista. As ações disponíveis podem variar

dependendo do gesto.

 

Limite de tempo

do modo de

suspensão

Define o tempo de inatividade antes de o scanner

entrar em modo de suspensão. Você pode escolher

entre 3, 5, 10 ou 15 minutos ou desativar o modo de

suspensão.
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Guia Etiqueta Comentários

Desligamento

automático

(após Modo de

suspensão)

Define o tempo antes de o scanner se desligar

automaticamente após entrar no modo de

suspensão. Você pode escolher entre 1, 10, 15 ou 30

minutos ou 1 hora.

Configurações

avançadas de

escaneamento

Para conhecer as opções avançadas de escaneamento, consulte

Desempenho de escaneamento e Pós-processamento em Configurações

no Guia do usuário do Medit Scan for Clinics.

Dados e

armazenamento Fazer upload

automático de

dados brutos

Faz o upload automático de dados brutos de

escaneamento para a nuvem. Isso faz backup dos

dados originais e permite escaneamento contínuo

em outro dispositivo usando a mesma conta do

Medit Link Express.

*Controle do cursor (Air Mouse)

O Controle do cursor (Air Mouse) permite que

você mova o cursor movendo o scanner, sem

tocar na tela. As seguintes ações podem ser

atribuídas, dependendo do modelo:

• i900 classic:

- Toque duplo

 
• i900

- Touchpad - Toque duplo

- Botão Menu - Pressionar e segurar

17
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Guia Etiqueta Comentários

Armazenamento

local

Exibe a quantidade de dados de escaneamento

armazenados no dispositivo, incluindo:

• Dados brutos

• Arquivos de resultado e anexos

Toque em Gerenciar armazenamento local para:

• Visualizar o uso detalhado do armazenamento

• Excluir dados armazenados com base em

critérios selecionados (por exemplo, dados

anteriores a um período especificado)

Armazenamento

em nuvem

Mostra seu plano de armazenamento em nuvem

atual e o uso.

Toque em Gerenciar armazenamento em nuvem

para abrir o Medit Link Web, no qual você pode

visualizar os detalhes do seu plano de

armazenamento e gerenciar sua assinatura.
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Guia Etiqueta Comentários

Meus
laboratórios

 

Mostra os laboratórios com os quais você interagiu

(aos quais enviou solicitações ou dos quais recebeu

ofertas), além do estado da conexão atual deles.

 

Para escolher um laboratório e enviar uma

solicitação de parceria, siga estas etapas:

Estado de conexão

• Solicitação enviada – Você enviou uma

solicitação de conexão ao laboratório.

• Conectado – O laboratório aceitou sua

solicitação e a conexão está ativa.

• Solicitação recebida – O laboratório lhe

enviou uma oferta de conexão. Para

responder:

1. Toque na etiqueta de estado ao lado

do laboratório.

 
2. Na janela Conectar-se com

laboratórios, toque em Aceitar ou

Rejeitar no canto superior direito.

• Desconectado – Você recusou a

solicitação ou a oferta do laboratório.
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Guia Etiqueta Comentários

1. Toque em Conectar-se com laboratórios no

canto superior direito da janela Meus

laboratórios.

2. Selecione um laboratório na lista e toque em

Enviar solicitação.

3. Na janela pop-up Enviar solicitação, toque em

Enviar para confirmar sua solicitação.

Configurações

de aplicativo

Versão Exibe a versão atual do aplicativo.

Aplicativos da

web

Controla quais aplicativos da web estão disponíveis

quando você abre um caso ou conclui um

escaneamento.

Anúncios  
Exibe atualizações e anúncios disponíveis no

aplicativo.
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Guia Etiqueta Comentários

Obter ajuda  

Permite que você envie uma solicitação de suporte

diretamente do aplicativo. Para conhecer recursos

adicionais, você também pode acessar o Centro de

ajuda Medit.

21
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Cadastrar-se

Para acessar o Medit Link Express, inscreva-se numa assinatura seguindo as
etapas abaixo:

1. Toque em Criar uma nova conta na página de login.

2. Preencha o formulário de cadastro na seguinte ordem e toque em Enviar.
Sua senha deve ter entre 8 e 16 caracteres e incluir pelo menos uma letra
maiúscula ou minúscula de A a Z, um número e um caractere especial.

Inscrever-se e Fazer login/Sair
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3. Um e-mail de verificação será enviado para você.
4. Verifique seu endereço de e-mail usando o link recebido para concluir o

processo de registro.

Fazer login/Sair
1. Você pode entrar com sua nova conta ou com uma conta existente do Medit

Link (apenas 'Clinic - Admin'). Selecione a caixa de seleção Permanecer
conectado para salvar suas credenciais e permanecer conectado.

🔎Observação

• Somente contas 'Clinic - Admin' podem ser criadas. Toque em
Medit Link para saber mais sobre nossos tipos de conta.

• Se você concordar em receber informações de marketing durante a
inscrição, receberá informações úteis sobre produtos e serviços da
Medit.

25
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2. Para sair, toque no ícone de perfil no canto superior direito da tela principal

e, em seguida, selecione Sair no painel Perfil da clínica.

 

26



Conexão do scanner

O Medit Link Express permite conexões wireless (diretas ou por meio do hub) e
USB para scanners compatíveis.
Os tipos de conexão variam de acordo com o modelo e a plataforma:

• Wireless: disponível para i900 Mobility (iPad e Mac)
• USB: disponível para i900 e i900 classic (Mac)

Conexão wireless (direta)

O Medit Link Express detecta e pareia automaticamente com o Medit i900
Mobility por rede Wi-Fi ou ponto de acesso pessoal do iPad. Antes de conectar,
confirme se o scanner está ligado:

1. Insira a bateria na parte inferior da peça de mão e pressione o botão de ligar
uma vez.

2. Ao ligar, os dois LEDs traseiros acendem: o que fica próximo ao logotipo 'M'
da Medit pisca em cinza claro, enquanto o outro, na parte inferior da bateria,
permanece azul contínuo.

Configuração do scanner
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3. Na tela inicial, toque no ícone Gerenciador de scanner no canto superior
esquerdo.

🔎Observação

Os quatro LEDs no indicador de carga da bateria indicam o nível
restante:

• 4 LEDs acesos: 75% a 100%
• 3 LEDs acesos: 50% a 74%
• 2 LEDs acesos: 25% a 49%
• 1 LED aceso: 12% a 24%
• 1 LED piscando: 1% a 12%

* O indicador pisca quando a carga está entre 1% e 12% com a
bateria inserida na peça de mão. Mas quando ela é verificada
separadamente ou colocada no carregador, o indicador permanece
estável, com um único LED indicando a faixa de carga de 1% a 12%.

• Nenhum LED aceso: 0%
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🔎Observação

Você também pode acessar o Gerenciador de scanner usando os
seguintes métodos:
• Toque em Não conectado no canto superior esquerdo e, então, toque
em Conectar na janela pop-up.

• Toque em Configurar agora na tela inicial e, então, toque em
Configurar agora novamente na caixa de diálogo Comece a usar.
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4. No Gerenciador de scanner, selecione o scanner que corresponde ao seu
número de série e toque em Conectar. O número de série está localizado na
parte de trás, próximo à parte inferior da peça de mão.

5. Digite a senha da rede Wi-Fi e toque em OK.

6. O botão Desconectar aparece ao lado do seu scanner quando ele está
conectado.
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🔎Observação
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• Se o scanner já estiver conectado a outro dispositivo, selecione-o em
Scanners próximos ou Meu scanner para conectar. Isso
desconectará o scanner do outro dispositivo.
Você não pode conectar o scanner enquanto ele está escaneando ou
atualizando firmware em outro dispositivo.
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Conexão wireless (hub)

O Medit Link Express pode se conectar a scanners wireless compatíveis por
meio de um hub como alternativa à conexão wireless direta. Antes de conectar,
confirme se o scanner está ligado:

• Se o Wi-Fi não estiver disponível, use Ponto de acesso pessoal para
conectar o scanner.

• Ative Dados de celular e Ponto de acesso pessoal no iPad.
• Conecte o scanner à rede do ponto de acesso exibida no seu iPad.
• Desative Maximizar compatibilidade para obter o desempenho

ideal.
**Essa opção está disponível apenas em iPads com conectividade
de celular.
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1. Insira a bateria na parte inferior da peça de mão e pressione o botão de ligar
uma vez.

2. Ao ligar, os dois LEDs traseiros acendem: o que fica próximo ao logotipo 'M'
da Medit pisca em cinza claro, enquanto o outro, na parte inferior da bateria,
permanece azul contínuo.

🔎Observação

Confirme se o hub está conectado ao seu dispositivo por meio do cabo de
força incluído com o scanner i900 Mobility.
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3. Na tela inicial, toque no ícone Gerenciador de scanner no canto superior
esquerdo.

🔎Observação

Os quatro LEDs no indicador de carga da bateria indicam o nível
restante:

• 4 LEDs acesos: 75% a 100%
• 3 LEDs acesos: 50% a 74%
• 2 LEDs acesos: 25% a 49%
• 1 LED aceso: 12% a 24%
• 1 LED piscando: 1% a 12%

* O indicador pisca quando a carga está entre 1% e 12% com a
bateria inserida na peça de mão. Mas quando ela é verificada
separadamente ou colocada no carregador, o indicador permanece
estável, com um único LED indicando a faixa de carga de 1% a 12%.

• Nenhum LED aceso: 0%
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🔎Observação

Você também pode acessar o Gerenciador de scanner usando os
seguintes métodos:
• Toque em Hub conectado no canto superior esquerdo e, então, toque
em Conectar na janela pop-up.

• Toque em Configurar agora na tela inicial e, então, toque novamente
em Configurar agora na caixa de diálogo Comece a usar.
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4. No Gerenciador de scanner, toque em Conectar ao lado do seu scanner.

5. O botão Desconectar aparece ao lado do seu scanner quando ele está
conectado.

Conexão USB

O Medit Link Express é compatível com conexão USB para o Medit i900 e o i900
classic. Conecte o scanner ao seu Mac usando o cabo dedicado enquanto o
aplicativo está em execução.
É necessária uma licença válida para começar o escaneamento.
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Calibração do scanner

A calibração regular ajuda a manter a precisão do escaneamento e o
desempenho estável do dispositivo.

Calibre o scanner nos seguintes casos:

• A qualidade dos dados de escaneamento está inferior à de escaneamentos
anteriores

• As condições externas, como a temperatura do dispositivo, mudaram
durante o uso

• O intervalo de calibração definido pelo usuário expirou

A calibração é mais precisa quando a temperatura do scanner é semelhante
durante a calibração e o escaneamento.

Antes da calibração, deixe o scanner aquecer até atingir a temperatura de
operação.

Como calibrar

1. Confirme se o estado do scanner mostra Calibração necessária e toque
nele.

2. Quando aparecer a mensagem pop-up, toque em Iniciar calibração.

🔎Observação

Recomendamos calibrar o scanner periodicamente.
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3. Ou acesse Configurações > Informações do scanner e toque em Calibrar
agora.

4. Prepare o calibrador e toque em Avançar para iniciar o processo de
calibração.

40



5. Gire a parte superior do calibrador até que a seta e o ponto se alinhem e
toque em Avançar.

6. Remova a tampa inferior do calibrador e a ponta do scanner.
7. Antes de inserir o scanner, verifique se os símbolos alinhados no calibrador

coincidem com os botões físicos na peça de mão do scanner.
8. Empurre o scanner com firmeza contra o calibrador até ele encaixar com

um clique.
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9. Quando o botão Avançar aparece no canto inferior direito, isso significa que
a conexão foi concluída. Toque nele para continuar.

10. Gire a parte superior do calibrador para a próxima posição, seguindo as
instruções na tela.

11. Repita o processo acima até chegar à posição final.
12. Após o início da calibração, o resultado será exibido automaticamente.

42



13. Seu scanner está conectado e pronto para uso.
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Estado do scanner
A tabela abaixo lista os indicadores de estado do scanner no Medit Link
Express. Familiarize-se com os indicadores abaixo para entender melhor o
estado do scanner e as ações necessárias.

Ícone Estado Descrição

O scanner não está conectado. Verifique a

conexão Wi-Fi ou Bluetooth.

O scanner está no modo de suspensão.

A ponta do scanner está ausente ou não está

conectada corretamente.

44



Ícone Estado Descrição

A temperatura do scanner está muito alta. Pare

o escaneamento e deixe-o esfriar.

O scanner está estabelecendo uma conexão

Wi-Fi ou Bluetooth.

O scanner está em operação.

O scanner está reiniciando.

É necessária a calibração antes que o

escaneamento possa continuar.

O scanner está aquecendo.

🔎Nota

Se a bateria superaquecer, o scanner se

desligará automaticamente e aparecerá

a caixa de diálogo de alerta abaixo. Você

poderá retomar o escaneamento assim

que a bateria esfriar.
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Gerenciar conexões de scanner

Você pode desconectar o scanner das seguintes maneiras:

• Toque em Desconectar ao lado do seu scanner.

• Toque na seta ao lado do seu scanner para abrir Detalhes do scanner,
depois toque em (⋯) e selecione Desconectar.

Ícone Estado Descrição

O scanner está conectado e pronto para uso.
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Em Detalhes do scanner, você pode visualizar informações como tipo de
conexão, modelo, número de série, versão do firmware e estado da garantia.
Você também pode gerenciar o scanner renomeando-o ou removendo-o.

Verificação de rede
Use Verificação de rede para verificar sua conexão e encontrar ações
recomendadas quando o escaneamento estiver lento ou a conexão do seu
scanner estiver instável.

1. Confirme se o seu scanner está conectado. Abra Gerenciador de scanner e
selecione Executar verificação de rede.

2. Mantenha o scanner conectado até que a verificação esteja concluída.
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3. Analise os resultados e siga as ações recomendadas. Selecione Exibir
detalhes para visualizar os resultados de cada verificação.
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4. Selecione Executar verificação novamente para verificar a conexão
novamente ou Obter suporte para abrir uma solicitação de suporte com os
resultados da verificação preenchidos.

Selecione × na caixa de diálogo de resultados para voltar ao Gerenciador de
scanner, na qual é possível selecionar Exibir resultados para visualizar os
resultados novamente.

 

🔎Observação

• A Verificação de rede não está disponível para scanners com fio ou
scanners sem fio conectados por meio de hub.
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Este guia rápido fornece uma visão geral das etapas essenciais para usar o
Medit Link Express, do escaneamento à realização de pedidos. Siga as etapas
abaixo para começar.

Express Scan: Escaneie primeiro, adicione
depois
O Express Scan elimina a necessidade de criar ou selecionar um caso antes de
escanear. Você pode começar a escanear imediatamente e adicionar um caso
depois, se necessário.

Isso simplifica o processo de consulta e permite que as avaliações iniciais
sejam realizadas com mais eficiência.

Para começar escaneando primeiro, sem selecionar ou criar um caso:

1. Confirme se o seu scanner está devidamente conectado e calibrado.
Consulte na seção Configuração do scanner as instruções sobre como
conectar e calibrar seu scanner.

2. Toque em Express Scan na tela principal.

3. O Express Scan oferece quatro etapas predefinidas: Maxila, Mandíbula,
Primeira oclusão e Segunda oclusão.

4. Toque em Iniciar escaneamento para começar a escanear. Como
alternativa, pressione o botão Escanear na peça de mão, conforme indicado
abaixo.

Guia Rápido
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5. Comece o escaneamento. Quando aparecer “Você já escaneou dados
suficientes...”, você pode parar ou continuar escaneando, se necessário.
Para retornar à tela Estágios de escaneamento, toque no ícone de parar (■)
na tela ou pressione novamente o botão Escanear na peça de mão.
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6. Revise os dados de escaneamento de cada estágio para garantir que os
escaneamentos estejam completos e exatos. Para estágios de oclusão,
verifique se os escaneamentos superior e inferior estão adequadamente
alinhados nas superfícies de contato dos dentes. Depois, toque em Avançar
a fim de ir para o próximo estágio.
Para ir diretamente ao próximo estágio a partir da etapa 5, toque no ícone de
próximo estágio (▶|). Toque em Retomar escaneamento para adicionar
mais dados ao estágio atual ou em Excluir dados para limpar o
escaneamento atual.
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🔎Observação

• Se você escaneou a arcada errada durante um estágio de
escaneamento, pode alternar os dados de escaneamento tocando
no ícone de alternância na parte inferior da tela.
Aparece a mensagem “Alternando dados...” enquanto a alternância
está em andamento. Esse recurso não está disponível em alguns
casos, por exemplo, quando estão disponíveis apenas dados de
scan body.

• Você pode realizar o alinhamento manual selecionando 1 a 3 pontos
correspondentes em cada conjunto de dados.
Esse recurso está disponível apenas quando existem dados de
escaneamento suficientes e pode estar indisponível ou desabilitado
dependendo do estágio e do estado de escaneamento. Para obter
detalhes sobre essas ferramentas, consulte a seção Estágios e
ferramentas de escaneamento.
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7. Após concluir todos os estágios de escaneamento, você chegará ao estágio
Revisar escaneamento. Toque nos ícones à direita da tela para revisar seus
resultados de escaneamento. Para obter detalhes sobre essas ferramentas,
consulte a seção Estágios e ferramentas de escaneamento.

• Para capturar imagens intraorais com seu scanner, toque no ícone
da Câmera HD na tela de escaneamento. Para obter detalhes, veja a
seção Estágios e ferramentas de escaneamento.
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8. Utilize a árvore de dados para exibir ou ocultar dados de escaneamento e
ajustar sua opacidade. Também é possível adicionar e pré-visualizar
anexos. Para salvar o caso e continuar, toque em Concluir escaneamento.

9. Toque em Adicionar paciente.

10. Preencha os detalhes do paciente e toque em Registrar.
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11. Aguarde até que o processamento atinja 100%.
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12. Quando aparecer a caixa de diálogo Dados de escaneamento prontos,
selecione um aplicativo da web para criar relatórios de consultas com
pacientes ou selecione Detalhes do paciente para rever o caso salvo.

Escaneamento para tratamento
Use o Escaneamento para tratamento e obtenha dados de escaneamento
precisos para uma ampla variedade de aplicações odontológicas, como
fabricação de próteses, planejamento de tratamento e fluxos de trabalho
clínicos. Esses dados podem ser aplicados tanto em ambiente de laboratório
quanto no consultório para garantir resultados confiáveis.

Etapa 1: Conectar e calibrar o scanner

Consulte na seção Configuração do scanner as instruções sobre como
conectar e calibrar seu scanner.

Etapa 2: Selecionar paciente

Para começar o escaneamento:

1. Toque em Escaneamento para tratamento na página principal.
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2. Selecione um paciente para continuar. Para adicionar um novo paciente,
toque em Adicionar paciente no canto superior direito da tela.
Para obter mais informações sobre como adicionar um paciente, consulte
Fluxo de trabalho > Gerenciar pacientes.

Etapa 3: Selecionar fluxo de trabalho
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Selecione um fluxo de trabalho padrão (Restauração, Escaneamento de
implante ou Escaneamento de ortodontia) ou um fluxo de trabalho
customizado que você tenha criado. Para criar um fluxo de trabalho
customizado, toque em Criar. Para obter instruções, veja Fluxos de trabalho
customizados na seção Fluxos de trabalho.

No caso de fluxos de trabalho padrão, selecione Maxila ou Mandíbula ao lado
de Pré-operatório para incluir os estágios correspondentes. Esses estágios
opcionais permitem que você capture a anatomia original como referência para
alinhamento ou planejamento do tratamento.

59

https://medit.document360.io/v1/docs/denture-scan-1#ault-workflows1
https://medit.document360.io/v1/docs/denture-scan-1#ault-workflows1


Etapa 4: Selecionar dentes ou arcada – Restauração e
Escaneamento de implante

1. Selecione o dente ou os dentes que requerem tratamento e toque em
Avançar.

🔎Nota

1. Para adicionar ou remover um estágio da tela Estágios de
escaneamento, toque no ícone de lápis, como mostrado na captura de
tela abaixo.

2. Para excluir um estágio, selecione o ícone X ao lado dele. Para
adicionar um estágio, toque em Adicionar estágio. Quando terminar,
toque em Salvar mudanças para aplicar suas atualizações.
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2. Se o fluxo de trabalho for Escaneamento de implante, escolha Implante na
lista de opções para os dentes que requerem tratamento com implante e
Dente natural para aqueles que requerem cuidados gerais.
Em seguida, toque em Avançar.

🔎Observação

Para alternar entre os sistemas US e FDI, vá para Configurações >
Configurações gerais.
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Etapa 4: Selecionar dentes ou arcada – Escaneamento
ortodôntico

Selecione a arcada superior, a arcada inferior ou ambas as arcadas que
requerem tratamento e toque em Avançar.

Uso de um Express Scan existente
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Se um caso recente de Express Scan estiver disponível para o paciente,
aparecerá a caixa de diálogo Express Scan disponível. Selecione Usar
escaneamento existente para carregar os dados de escaneamento ou Iniciar
novo escaneamento para iniciar sem eles.

Etapa 5: Escanear e revisar

Consulte as etapas 4 a 8 na seção Express Scan: Escaneie primeiro, adicione
depois acima para obter detalhes sobre o escaneamento e revisar os dados.
Para saber quais as opções após a conclusão do processamento, veja a etapa
12 na mesma seção.

🔎Observação

Recomendamos usar os dados importados para fins diagnósticos ou
como dados da arcada oposta.
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🔎Observação

Se um escaneamento for interrompido, o rótulo Escaneamentos
incompletos aparecerá abaixo do cartão Gerenciar pacientes na tela
inicial (veja a captura de tela abaixo). Toque nesse rótulo para abrir a
janela Escaneamentos incompletos, onde você pode descartar o
rascunho ou retomar o escaneamento de onde parou.
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Etapa 6: Pedido

Depois de terminar de revisar os dados, faça um pedido da seguinte forma:

1. Toque em Fazer pedido.

2. Quando a janela Opções de processamento de dados for exibida, escolha
manter os dados originais inalterados (Original) ou preencher
automaticamente lacunas maiores (Auto Repair).
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3. Marque a caixa de seleção se desejar processar os dados na nuvem.
Quando concluir, toque em Ir para o Formulário de Pedido.

4. Preencha o Formulário de Pedido inserindo as informações obrigatórias.
Adicione detalhes opcionais, se necessário. Quando terminar, toque em
Enviar pedido para finalizar.

Etapa 7: Gerenciar pedidos
Para visualizar os detalhes do pedido e acompanhar seu estado:
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1. Na tela principal, toque em Gerenciar pedidos.

2. Será aberta a tela Gerenciar pedidos, na qual é possível ver os detalhes do
pedido, filtrar pedidos por estado e pesquisar por informações do pedido.
Toque em um pedido na lista para abrir sua página de resumo e ver mais
informações.
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Inclusão de paciente

1. Na tela principal, toque em Gerenciar pacientes e em Adicionar paciente na
tela seguinte.

2. Insira os detalhes obrigatórios: nome do paciente, data de nascimento e
gênero. Como opção, insira o ID.

Gerenciar pacientes
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3. Toque em Apenas registrar para salvar as informações do paciente sem
iniciar um escaneamento ou em Registrar e iniciar escaneamento para
salvar e começar o escaneamento.

Edição e exclusão de informação do paciente
1. Na tela principal, toque em Gerenciar pacientes.
2. Selecione o paciente cujas informações você deseja editar ou excluir.
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3. Na tela do caso do paciente, selecione o ícone de lápis ao lado do nome do
paciente.

4. Atualize as informações do paciente e toque em Salvar.
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Gerenciamento de casos

🔎Observação

Selecione Excluir paciente e Excluir na caixa de diálogo de
confirmação para remover permanentemente as informações do
paciente.
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Pressione e segure um caso em Atividade do caso para acessar opções como
Copiar, Upload de arquivo bruto e Excluir.

 
Estado do caso

🔎Observação

Selecione Excluir e Excluir novamente na caixa de diálogo de confirmação
para remover permanentemente o caso.

Estado Descrição Indicador

Esboço O caso foi criado, mas não foi enviado.
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Visualização e gerenciamento de dados de caso

Estado Descrição Indicador

Necessita de

processamento

O caso foi escaneado, mas precisa de

pós-processamento.

Em processamento
O pós-processamento está em

andamento.

Processamento falhado
O caso foi escaneado, mas o pós-

processamento falhou.

Escaneamento concluído
O caso foi escaneado e processado

com sucesso.

Pedido realizado
O pedido do caso foi realizado com

sucesso.

Comentários

O caso é armazenado localmente como um arquivo temporário até ser enviado para a

nuvem. Esse estado aparece se o aplicativo for fechado inesperadamente ou travar.

O caso foi salvo na nuvem, mas o pós-processamento não foi concluído.

–

–

Esse estado também inclui casos rejeitados por laboratórios.

Para obter detalhes sobre o estado do pedido, acesse Gerenciar pedidos > Rastreamento de

pedidos.
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Selecione um caso em Atividade do caso para visualizar seus dados de
escaneamento e anexos na árvore de dados.

Visualização de dados
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Expanda ou recolha os grupos para pesquisar nos dados. Use os controles de
exibir/ocultar e as barras deslizantes de opacidade para ajustar a exibição dos
dados 3D suportados.

Inclusão e visualização de anexos
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Selecione + para adicionar arquivos ao caso. No iPad, selecione Arquivos ou
Fotos para escolher arquivos existentes ou Obter foto ou vídeo para tirar uma
foto ou gravar um vídeo usando a câmera do iPad. No Mac, também é possível
arrastar e soltar arquivos na árvore de dados.

Selecione o ícone do clipe de papel para pesquisar os anexos que permitem
pré-visualização, incluindo imagens capturadas com Câmera HD. Selecione
uma imagem, vídeo ou PDF compatível para visualizá-lo.

Sincronizando arquivos

Selecione o ícone de sincronização para sincronizar os arquivos pendentes.

🔎Observação

Também é possível adicionar arquivos na seção Anexos dos detalhes do
caso ou do formulário de pedido.
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Abertura de casos em aplicativos da web
Os aplicativos da web possibilitam que você use dados de escaneamento para
criar relatórios de consultas com pacientes.

• Medit AuraVue: crie relatórios visuais usando dados de escaneamento 3D e
radiografias para apoiar a comunicação com o paciente.

• Medit Checkpoint: crie e compartilhe resumos digitais de achados
odontológicos.

Selecione um caso em Atividade do caso, toque em Abrir e selecione um
aplicativo da web.

 

 

🔎Observação

• Ative os aplicativos que deseja usar em Configurações >
Configurações de aplicativo.

• Para casos que já foram pedidos, duplique-os antes de iniciar um
aplicativo da web.

• Para voltar ao escaneamento, selecione Escanear novamente.
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Esta seção fornece orientações passo a passo sobre como visualizar o
histórico de pedidos, fazer as alterações necessárias e lidar com tarefas
relacionadas a pedidos sem complicações.

Pedidos de casos
Depois de terminar de revisar os dados, faça um pedido da seguinte forma:

1. Toque em Fazer pedido.

Para casos de Express Scan, o botão Fazer pedido não estará disponível
nessa tela. Toque em Concluir escaneamento, abra o caso em Atividade do
caso e toque em Fazer pedido.

Gerenciar pedidos
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2. Quando a janela Opções de processamento de dados for exibida, escolha
manter os dados originais inalterados (Original) ou preencher
automaticamente lacunas maiores (Auto Repair).

3. Marque a caixa de seleção se desejar processar os dados na nuvem.
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4. Quando terminar, toque em Ir para o formulário de pedido.

5. Quando a janela Formulário de pedido for exibida, certifique-se de
preencher todos os campos obrigatórios, incluindo o nome do laboratório,
as informações do paciente e a data e o horário de entrega desejados.
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Campos

obrigatórios

Nome do

laboratório

Toque no link à direita para abrir a lista suspensa

e, em seguida, selecione o laboratório.

Informações do

paciente

Exibe o nome e a data de nascimento do

paciente. Ative Compartilhar com laboratório

para compartilhar essas informações com o

laboratório.

Data de entrega Selecione a data e hora de entrega desejadas.

Campos

opcionais

Nome do dentista
Toque no link à direita para abrir a lista suspensa

e selecione o dentista.

Anexos

Anexe arquivos de referência se necessário. Para

excluir um anexo, selecione o ícone de exclusão

e, então, escolha Excluir na caixa de diálogo de

confirmação.

Observações
Adicione observações customizadas para o

laboratório que processará o pedido.
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Lista de seleção

Antes de adicionar itens, selecione Dentes ou Arcada.

Isso determina como os itens são estruturados na Lista de seleção. Depois que
os itens são adicionados, a seleção não pode ser alterada. Para mudar, remova
todos os itens existentes e recomece.
A Lista de seleção exibe os dentes ou as arcadas selecionados para
tratamento, como mostra o exemplo abaixo:

Para cada dente, especifique o tipo de tratamento, o método, o material e a cor.
As opções disponíveis são mostradas na tabela abaixo:

🔎Observação

A data de entrega pode ser marcada para pelo menos sete dias corridos
após a data do pedido. Consulte a captura de tela acima.

Tipo Método Material

Inlay – Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro, Resina, LiSi,

Cerâmica vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica híbrida,

Resina de compósito, e.max, Cera, Impressão 3DOnlay –

Coping PFZ Zircônia multicamada, Zircônia
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Tipo Método Material

PFG Ouro

PFM Titânio, Metal, Cr-Co, Ni-Cr

Sem Colar
Zircônia multicamada, Ouro, LiSi, e.max, Metal, Cera,

Impressão 3D

e.max e.max

LiSi LiSi

Coping de

prótese

dentária

Coping de

prótese

dentária parcial

Metal

Coroa

telescópica

primaria - PFG

Ouro

Coroa

telescópica

primaria - PFM

Metal

Coroa

telescópica

secundaria -

PFG

Ouro

Coroa

telescópica

secundaria -

PFM

Metal

Coroa

Anatômico

Zircônia multicamada, PMMA, Ouro, Resina, Cerâmica

vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica híbrida, Resina de

compósito, e.max, Titânio, Metal, Aço inoxidável, Cera,

Impressão 3D

84



Tipo Método Material

Provisório  

PFZ Zircônia multicamada, Zircônia

PFG Ouro

PFM Metal

Estratificado/a
Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, e.max, Impressão

3D

Pôntico

Anatômico

Zircônia multicamada, PMMA, Ouro, LiSi, Cerâmica

vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica híbrida, Resina de

compósito, e.max, Titânio, Metal, Aço inoxidável, Cera,

Impressão 3D

Provisório –

Reduzido

Zircônia multicamada, PMMA, Ouro, LiSi, Cerâmica

vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica híbrida, Resina de

compósito, e.max, Titânio, Metal, Aço inoxidável, Cera,

Impressão 3D

PFZ Zircônia multicamada, Zircônia

PFG Ouro

PFM Metal

Pino e núcleo   Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal

Faceta Laminado

Zircônia multicamada, Zircônia, PMMA, LiSi, Cerâmica

vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica híbrida, Resina de

compósito, e.max, Cera, Impressão 3D

Coroa

aparafusada

Aparafusado/a Zircônia multicamada, Zircônia, PMMA, Ouro, LiSi,

e.max, Metal, Impressão 3D
Cimentado/a
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Tipo Método Material

SCRP

Provisório –

Aparafusado/a -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, e.max, Impressão

3D

PFZ -

Aparafusado/a
Zircônia multicamada, Zircônia

PFG -

Aparafusado/a
Ouro

PFM -

Aparafusado/a
Metal

Cimentado/a -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, PMMA, Ouro, LiSi,

e.max, Metal, Impressão 3D

Cimentado/a -

PFZ
Zircônia multicamada, Zircônia

Cimentado/a -

PFG
Ouro

Cimentado/a -

PFM
Metal

SCRP -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, e.max, Impressão

3D

SCRP - PFZ Zircônia multicamada, Zircônia

SCRP - PFG Ouro

SCRP - PFM Metal

Pilar

persoalizado
– Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio
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Tipo Método Material

Guía cirúrgica – –

Subestrutura

offset
– PMMA, Metal, Cera, PEEK, Impressão 3D

Pilar

persoalizado

+ coroa

aparafusada

Aparafusado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, PMMA, Ouro, LiSi,

e.max, Titânio, Metal, Impressão 3D
Cimentado/a

SCRP

Provisório –

Aparafusado/a -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, LiSi, e.max, Titânio, Impressão

3D

PFZ -

Aparafusado/a
Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio

PFG -

Aparafusado/a
Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro, Titânio

PFM -

Aparafusado/a
Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio, Metal

Cimentado/a -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, e.max, Titânio,

Impressão 3D

Cimentado/a -

PFZ
Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio

Cimentado/a -

PFG
Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro, Titânio

Cimentado/a -

PFM
Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio, Metal

SCRP -

Estratificado/a

Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, e.max, Titânio,

Impressão 3D
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Tipo Método Material

SCRP - PFZ Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio

SCRP - PFG Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro, Titânio

SCRP - PFM Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio, Metal

Pilar

personalizado

+ coping

PFZ Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio

PFG Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro, Titânio

PFM Zircônia multicamada, Zircônia, Titânio, Metal

Sem Colar
Não selecionado, Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro,

LiSi, e.max, Titânio, Metal, Cera, Impressão 3D

e.max Zircônia multicamada, Zircônia, e.max, Titânio

LiSi Zircônia multicamada, Zircônia, LiSi, Titânio

Enceramento

diagnóstico
– Cera

Prótese

dentária

parcial

Armação PMMA, Metal, Cera, PEEK, Impressão 3D

Provisório Não selecionado

Rolete de cera Cera

Pino e núcleo

+ coroa
Anatômico

Zircônia multicamada, Zircônia, PMMA, Ouro, Resina,

LiSi, Cerâmica vítrea, Cerâmica prensada, Cerâmica

híbrida, Resina de compósito, e.max, Titânio, Metal, Aço

inoxidável, Cera, Impressão 3D

Provisório –

PFZ Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal

PFG Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal, Ouro

88



Para criar uma ponte, selecione os dentes que deseja incluir e toque em Criar
ponte.

As caixas de seleção serão substituídas por um símbolo de link, indicando
visualmente que uma ponte foi criada com êxito entre os dentes escolhidos.

Tipo Método Material

PFM Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal

Estratificado/a
Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, LiSi, e.max,

Metal

Pino e núcleo

+ coping

PFZ Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal

PFG Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal, Ouro

PFM Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, Metal

Sem Colar
Não selecionado, Zircônia multicamada, Zircônia, Ouro,

Resina, LiSi, e.max, Metal, Cera, Impressão 3D

e.max Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, e.max, Metal

LiSi Zircônia multicamada, Zircônia, Resina, LiSi, Metal
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Toque em Selecionar dentista e escolha um responsável na lista suspensa.

🔎Nota

Para adicionar ou remover responsáveis, toque no ícone “+” ao lado de
Selecionar dentista.
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Use o campo Anexos para enviar arquivos relacionados e o campo
Observações para fornecer informações adicionais sobre o caso.

Revise os detalhes para garantir a precisão. Quando estiver pronto, toque em
Enviar pedido no canto inferior direito para continuar.

Verificação de casos pedidos

Ao tocar em Enviar pedido, é gerado o resumo do seu pedido. Aqui, você pode
revisar os detalhes do pedido novamente, incluindo os itens selecionados e os
Dados de escaneamento. Se necessário, você pode cancelar o pedido tocando
em Cancelar pedido e depois em Confirmar, como mostrado abaixo.

🔎Nota

Antes de enviar o pedido, verifique se todos os campos obrigatórios foram
preenchidos e se os Dados de escaneamento estão disponíveis. Não é
possível fazer pedidos para casos com escaneamentos ausentes.
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Gerenciar pedidos

Para visualizar os detalhes do pedido e acompanhar seu estado:

1. Na tela principal, toque em Gerenciar pedidos.

🔎Nota

Antes de cancelar o pedido, verifique se ele está com o status Pendente.
Depois que seu parceiro aceitar o pedido e o status mudar para Em
andamento, não será mais possível cancelar.
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2. Será aberta a tela Gerenciar pedidos, na qual é possível ver os detalhes do
pedido, filtrar pedidos por estado e pesquisar por informações do pedido.
Toque em um pedido na lista para voltar à página Resumo do pedido e
revisar todas as informações do pedido.
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Fluxos de trabalho padrão

O Medit Link Express fornece três fluxos de trabalho padrão para orientar você
durante o escaneamento com configuração mínima: Restauração,
Escaneamento de implante e Escaneamento de ortodontia. A tabela abaixo
mostra as configurações dos seus estágios de escaneamento.

Fluxos de trabalho

Restauração

Selecionar dentes → Maxila →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila pré-

operatória → Maxila →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila pré-

operatória → Maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento
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Selecionar dentes → Maxila pré-

operatória → Maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

 

 

Escaneamento

de implante

 

 

Selecionar dentes → Maxila →

Scan body da maxila →

Mandíbula → Scan body da

mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila pré-

operatória → Maxila → Scan

body da maxila → Mandíbula →

Scan body da mandíbula → 1ª

oclusão → 2ª oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila →

Scan body da maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → Scan body da

mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar dentes → Maxila pré-

operatória → Maxila → Scan

body da maxila → Mandíbula pré-

operatória → Mandíbula → Scan

body da mandíbula → 1ª oclusão

→ 2ª oclusão → Revisar

escaneamento
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Fluxos de trabalho customizados

Crie fluxos de trabalho customizados adicionando, removendo e reordenando
estágios de escaneamento para atender às suas necessidades.

Escaneamento

de ortodontia

Selecionar arcada → Maxila →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar arco → Maxila pré-

operatória → Maxila →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar arco → Maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Selecionar arco → Maxila pré-

operatória → Maxila →

Mandíbula pré-operatória →

Mandíbula → 1ª oclusão → 2ª

oclusão → Revisar

escaneamento

Aplicável a coroas, inlays, onlays e pontes

Para pilares customizados e coroas aparafusadas

Para tratamentos ortodônticos
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1. Na tela de seleção de fluxo de trabalho, selecione Criar.

2. Digite um nome e selecione Restauração, Implante ou Ortodontia como
ponto inicial.

3. Customize os estágios de escaneamento:
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a. Selecione + em Disponível para adicionar um estágio ou × em Fluxo de
trabalho para remover um.

b. Pressione e segure um estágio em Fluxo de trabalho, depois, arraste e
reordene.

c. Se necessário, selecione Redefinir para restaurar a configuração padrão,
mantendo o nome e a descrição.

4. Se necessário, inclua uma descrição e selecione Criar.
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5. Selecione Avançar para continuar. Siga as instruções da Etapa 4 do
Escaneamento para tratamento no Guia rápido.

 

🔎Nota

• Não é possível remover os estágios Maxila, Mandíbula, Primeira
oclusão e Segunda oclusão.

• O ponto inicial não pode ser alterado ao editar um fluxo de trabalho
existente.

• Você pode criar até 10 fluxos de trabalho customizados. Eles são
salvos localmente para cada conta e não são sincronizados entre
dispositivos.

• Para editar ou excluir um fluxo de trabalho customizado, selecione
o ícone de lápis ao lado dele na lista de fluxos de trabalho. Para
reordenar fluxos de trabalho, arraste-os usando as alças ao lado
dos respectivos nomes.
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Estágios de escaneamento

O Medit Link Express simplifica a captura para impressão digital, garantindo
escaneamento odontológico eficiente e preciso. A plataforma oferece suporte
aos seguintes estágios de escaneamento:

Estágios e ferramentas de escaneamento

Pre-operatório para maxila Para escaneamento pré-operatório da maxila

Pre-operatório para

mandíbula
Para escaneamento pré-operatório da mandíbula

Maxila Para aquisição de dados de escaneamento 3D da maxila

Mandíbula Para aquisição de dados de escaneamento 3D da mandíbula

Scan body maxilar
Para aquisição de dados de escaneamento 3D do scan body

da maxila

Scan body mandibular
Para aquisição de dados de escaneamento 3D do scan body

da mandíbula

Oclusão
Para aquisição de dados de escaneamento 3D da primeira

e/ou segunda oclusão

🔎Observação

• O prefixo "pré-" nos nomes dos estágios não implica que eles devam
ocorrer antes des outros estágios. Os escaneamentos pré-operatórios
podem ser realizados depois, usando dados de escaneamento da
maxila e da mandíbula.

• Os estágios de Oclusão e de Scan body podem ocorrer antes do
escaneamento de destino. Após a conclusão do escaneamento, a
seleção do destino iniciará automaticamente o alinhamento em
segundo plano.
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Ferramentas – Edição

Recorte

As ferramentas de recorte ajudam a refinar e limpar os dados de
escaneamento, removendo elementos desnecessários. Elas incluem:

Pincel
Exclui os dados de escaneamento ao longo de um caminho

desenhado à mão livre na tela.

Rápido
Exclui instantaneamente as partes desacopladas do

escaneamento quando tocadas.
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Rápido
Exclui instantaneamente as partes desacopladas do

escaneamento quando tocadas.

Polilinha

Remove todas as entidades dentro de uma forma de

polilinha desenhada na tela.

Toque no ícone Desfazer na barra de ferramentas para

desfazer a remoção.

Para desfazer sua seleção antes de aplicar, toque no ícone

Desfazer ao lado do ícone ✓ (Confirmar).
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Área de Bloqueio

O bloqueio de uma área específica usando as ferramentas de seleção evita
novas modificações nos dados de escaneamento.

Análise de corte inferior

Analisa a área de corte inferior com base na direção de inserção.

 
Ferramentas – Alinhamento manual

Pincel
Bloqueia áreas ao longo de um caminho desenhado à mão

livre para impedir novas modificações.

Desmarcar
Desmarca áreas ao longo de um caminho desenhado à mão

livre, tornando-as editáveis novamente.

Desmarcar

todos

Limpa todas as áreas bloqueadas, permitindo novas

modificações.

Pincel Permite a marcação à mão livre de áreas de corte inferior.

Desmarcar
Desmarca áreas de corte inferior marcadas ao longo de um

caminho desenhado à mão livre.

Desmarcar

todos
Limpa todas as áreas de corte inferior selecionadas.

Direção

Automática

Calcula e exibe a direção na qual a área de corte inferior é

minimizada.

Direção de

exibição

Calcula e exibe a área de corte inferior com base na direção

de visualização do usuário.

Alinhamento

manual

Alinhe manualmente os dados de escaneamento usando

pontos correspondentes.

Excluir

ponto
Exclua o último ponto correspondente que você adicionou.
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Ferramentas – Modos de visualização

Limpar

alinhamento

Limpe o alinhamento atual e reinicie.

(Disponível apenas para dados de scan body)

Limpar

maxila

Recoloque a maxila na sua posição pré-alinhamento.

(Disponível apenas para dados de oclusão)

Limpar

mandíbula

Recoloque a mandíbula na sua posição pré-alinhamento.

(Disponível apenas para dados de oclusão)

🔎Observação

O alinhamento manual está disponível para combinações específicas de
dados.

• Suportado:
- Oper.–Scan body
- Oclusão com dados pré-operatórios
- Oclusão com dados operatórios

• Não suportado:
- Pré-operatório com operatório
- Pré-operatório com scan body

Brilhante
Exibe os dados em cores com acabamento brilhante

(renderização PBR).

Fosco
Exibe os dados em cores com acabamento fosco

(renderização Phong).

Monocromático Exibe os dados em uma cor.
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Ferramentas – Exibição de grade

 
Ferramentas – Revisão de escaneamento inteligente

Monocromático Exibe os dados em uma cor.

Mapa de

confiabilidade

Aplica as cores vermelha, amarela e verde ao

modelo para indicar a confiabilidade dos dados de

escaneamento.

* Dados em verde indicam alta confiabilidade,

enquanto vermelho indica baixa confiabilidade. É

possível realizar escaneamentos adicionais para

reduzir as áreas não confiáveis.

Fosco + Mapa

de

confiabilidade

Ajuda na obtenção de resultados melhores

permitindo a referência ao mapa de confiabilidade

enquanto também escaneia e visualiza a tonalidade

simples.

Ativar grade Mostra a grade no fundo.

Desativar grade Oculta a grade no fundo.

Ativar overlay Aplica overlay da grade sobre o modelo.

Revisão de escaneamento inteligente

→ Setas inteligentes
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→ Análise de oclusão

Forneça uma revisão final da precisão dos dados antes de processar os dados de

escaneamento adquiridos.

Exiba setas inteligentes onde a aquisição de dados for insuficiente.
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Ferramentas – Câmera HD

Você pode capturar imagens intraorais 2D de alta qualidade usando seu
scanner. É possível visualizar, renomear ou excluir imagens capturadas. As
imagens são anexadas automaticamente ao caso e incluídas no pedido.

Exiba setas inteligentes onde a aquisição de dados for insuficiente.

Analise as interferências entre a maxila e a mandíbula e exiba os resultados de análise

com um mapa de cores.
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🔎Observação

A Câmera HD está disponível no Express Scan e no Escaneamento para
tratamento, exceto no estágio de Revisar escaneamento.
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 Medit Corp.

9F, 10F, 13F, 14F, 16F, 8, Yangpyeong-ro 25-gil, Yeongdeungpo-gu, Seoul, 07207,
Republic of Korea

Tel: +82-02-2193-9600

 

Contato para suporte ao produto

Email: support@medit.com

Tel: +82-02-2193-9600

Informações do fabricante
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